
Глава 039 - Удивительные сокровища.

Над прудом, на вершине соседнего утеса, в облаках, на довольно плоской каменной платформе
находилось гигантское птичье гнездо.

Две мохнатые молодые птицы, похожие на страусов, окружили огромный труп экзотического
зверя, похожего на носорога, радостно отрывая клювами куски мяса от трупа и заглатывая их.

Сбоку от каменной платформы стояла огромная птица около двух метров высотой, с телом,
покрытым чернильно-черным мехом, и пристально смотрела круглыми глазами на двух
молодых птиц, восхищаясь молодыми птенцами.

Внезапно чернильно-черный зверь, казалось, что-то почувствовал, когда свет засиял в его
глазах. Он поднял голову и посмотрел в сторону утеса позади себя.

В следующее мгновение чернильно-черный зверь оттолкнулся лапами от земли, расправил
крылья и поднялся в воздух. Немного покружив со скоростью молнии, он нырнул прямо вниз со
скалы.

Высота в несколько сотен метров была покрыта чернильно-черным зверем всего за несколько
вдохов. Его огромное тело неуклонно летело вниз, разгоняя утренний туман и кружась позади
него.

Как раз в тот момент, когда он собирался достичь воздушного пространства прямо над прудом,
таинственная энергия, которая его притягивала, внезапно исчезла, как будто ее никогда и не
было.

Тень подозрения мелькнула в чернильно-черных глазах зверя, его быстро спускающееся тело
внезапно изменило направление и полетело над прудом, почти касаясь поверхности воды.
Вслед за этим он яростно взмахнул крыльями и снова взмыл в небо.

В тот момент, когда огромная птица пролетела мимо, над прудом поднялся сильный ветер,
вызвав резкие волны на спокойной поверхности воды. Вода плескалась во все стороны, обдавая
Теневого Волка Ветра и Огненного Скорпиона, охраняющих у края пруда.

Насквозь промокнув два подчиненных зверя, дрожали от давления, исходившего от черного
зверя, чуть не упали на землю в знак покорности.

Это было подавление души высшего существа по отношению к низшему существу. Два
подчиненных зверя не могли сопротивляться этому.

К счастью, чернильно-черному летуну было наплевать на эти два муравья. Иначе они были бы
легко раздавлены.



Вскоре после того, как огромный черный зверь улетел, поверхность воды медленно вернулась в
свое первоначальное спокойное состояние.

Внезапно из воды вынырнула человеческая фигура, его лицо стало зеленовато-фиолетовым
оттого, что он задержал дыхание и в настоящий момент он тяжело дышал.

Свежий воздух проник в легкие. Чжан Че быстро восстанавливался от этой смертельной
ситуации, на его лице был написан страх.

«Какого черта, какого уровня и качества этот экзотический зверь? Это было так сильно!
Несмотря на то, что мы были разделены водой, это огромное давление могло почти задушить
меня, как это ужасно!»

Радуясь, Чжан Че выполз на берег, используя руки и ноги, чувствуя слабость во всем теле. Он
лег лицом вверх на траве, его грудь быстро поднималась и опускалась.

Через некоторое время Чжан Че почувствовал, что приходит в себя, и он больше не
осмеливался оставаться там. Он быстро оделся, собрал вещи, отозвал двух подчиненных зверей
обратно в свое духовное море и быстро направился вниз по течению.

Если он не покинет это проклятое место быстро, кто знает, прилетит ли эта ужасная птица
снова?

Если эта птица вдруг захочет узнать, каково на вкус человеческое мясо, ему придется потерять
здесь свою жизнь!

Чжан Че пробежал пару километров за один присест, прежде чем остановиться, тяжело дыша.
Он испуганно оглянулся: скалы по обе стороны долины теперь были скрыты за слоем тумана.

«Теперь, когда я убежал так далеко, должно быть безопасно, верно?»

Он увидел впереди большое дерево. Чжан Че ничего не мог с собой поделать, но потащил свое
усталое тело к дереву и сел, прислонившись к нему спиной.

Действительно какое совпадение: это дерево было именно тем местом, где Чжан Че вчера
охотился на Ящерицу Множества Трансформаций!

-----------------------------------------------------------

Теперь, когда Чжан Че оказался в безопасности, он начал вспоминать необычный опыт,
который только что пережил в пруду.



Когда Чжан Че расколол огромную скалу в пруду, странный, похожий на кристалл объект,
переливающийся семицветным светом, был унесен течением в глубину пруда.

Чжан Че не смог найти этот предмет вовремя после того, как наглотался воды. Он вынырнул,
откашлялся и снова нырнул в воду.

Семицветный свет на дне пруда бросался в глаза, как факел в полной темноте. Чжан Че
мгновенно нашел его, быстро нырнул вниз и схватил его.

Только тогда Чжан Че увидел, что похожий на кристалл объект, испускающий семь цветных
лучей, на самом деле представляет собой шестиугольную призму идеальной формы. Он был
около тридцати сантиметров в длину и около пятнадцати в диаметре.

Кристалл был чистым и прозрачным. Он выглядел прозрачным, но, казалось, в нем заключена
крошечная Вселенная, он был неспособен увидеть ее глубину.

Красный, оранжевый, желтый, зеленый, синий, индиго, фиолетовый. Семь цветов дополняли
друг друга, добавляя таинственности кристаллу. Один взгляд, и он понял, что это необычный
предмет.

Волна бушующей таинственной энергии вышла из кристалла, войдя в духовное море Чжан Че
без каких-либо препятствий. Она была поглощена Бабочкой. Его карта зверя, которая
изначально была в очень плохом состоянии, быстро восстановилась, со скоростью, которая
была видна невооруженным глазом, как будто на нее был нанесен раствор для восстановления
карты зверя.

Мало того, внезапное изменение произошло в следующий момент.

Прежде чем Чжан Че смог рассмотреть странный кристалл в своей руке, он внезапно
почувствовал мощную силу всасывания в своем разуме, тянущую кристалл из его руки к его
лбу.

Испытывая это внезапное изменение, Чжан Че бессознательно открыл рот, чтобы закричать.
Однако, прежде чем он успел произнести хоть слово, в рот ему хлынула вода.

В следующий момент кристалл не разбил голову Чжан Че. Вместо этого он растворился в
воздухе, не оставляя следов.

Как раз в тот момент, когда Чжан Че задавался вопросом о том, что произошло, гигантский
чернильно-черный зверь спикировал с неба, принеся с собой разрушительную мощь, прежде
чем скользить над поверхностью воды и взлететь обратно в небо.

Вспоминая об этом в деталях, Чжан Че не мог не почувствовать волну страха.



Если бы этот семицветный кристалл внезапно не исчез, возможно, он был бы сейчас умер во
рту этого чернильно-черного зверя, и превратился бы в его десерт.

Когда страх утих, на лице Чжан Че появилась легкая улыбка.

Он сосредоточился на своем внутреннем мире. В его духовном море пять звериных карт были
расположены в форме цветка сливы, в то время как семицветный кристалл парил высоко в
воздухе его духовного моря, рассеивая слой семицветного тумана, поскольку карты зверя
быстро поглощали его.

Карта Бабочки, которая первоначально нуждалась в восстановлении несколько дней, теперь
была как новая: она восстановилась намного быстрее, чем при использовании восстановления
карты зверя!

Мало того, четыре другие карты зверя, казалось, были взволнованны.

Что удивило Чжан Че еще больше, так это то, что даже Ящерица Множества Трансформаций,
которая в настоящее время слилась с его лицом, через свою связь через духовный отпечаток,
также пожирала таинственный семицветный туман.

Хотя Чжан Че понятия не имел, какие функции имел семицветный туман, кроме как быстро
восстанавливать поврежденные карты зверей, при мысли о более десяти Мутировавших Мечах
Фугу, которых он убил у пруда, в его сердце возникла смелое предположение.

Возможно, семицветный туман, который выпускал семицветный кристалл, мог повысить
качество карты зверя?
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